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Back to Acts
What do we need to learn from the early church?
What were they like?
How did they think?
What was the power behind their faith?
Why did God use them to turn the world upside down
and yet we find it hard to even make a difference?
How committed were they to their Lord?
And how did their commitment impact their lives
and the lives of those around them?
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What does it mean to leave all and follow Jesus?
And what does it mean to forsake all and follow Him?
The Greek word translated forsook (aphíēmi) means
“to send forth or away, to let go from oneself,
to abandon, desert, quit”
What have we left behind or forsaken to follow Jesus?
And do you think that even matters today?
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Five, they fully understood the Kingdom would come
with trials, persecutions, suffering, and even death.
They had just witnessed the death of their Lord.

What We Know About the Early Church

What We Know About the Early Church
And persecution and death is exactly what the
early church experienced.

What We Know About the Early Church
And persecution and death is exactly what the
early church experienced.
Yet, in all these things, they proved themselves to be
more than conquerors in Christ Jesus (Rom. 8:27).

What We Know About the Early Church
And persecution and death is exactly what the
early church experienced.
Yet, in all these things, they proved themselves to be
more than conquerors in Christ Jesus (Rom. 8:27).
So what can we learn from these empowered
men and women of the first century?

What We Know About the Early Church
And persecution and death is exactly what the
early church experienced.
Yet, in all these things, they proved themselves to be
more than conquerors in Christ Jesus (Rom. 8:27).
So what can we learn from these empowered
men and women of the first century?
How can we have the faith they had to become those
of whom the world was not worthy (Heb. 11:38)?
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We looked at how they did not view this world
as their home, nor did they derive their self-worth
from the things in this world.
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We looked at their commitment and what they were
willing to give up in this world to follow Jesus.
We looked at how they knew less than we do,
but believed far more than we do.

So what are we to do about this?
Do you believe the passages we have just read?
If so, what impact do they make in your life?
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Are you being deceived into believing that being a
Christian is nothing more than what we
claim it means today?
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Or do the Scriptures present a different picture of
what it means to be a child of God? And if so, which
one are you modeling your life after?
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Are you comparing yourself to other believers,
and not to the standard of the Word of God?

James 1:22-24
But be doers of the word, and not hearers only,
deceiving yourselves. For if anyone is a hearer of the
word and not a doer, he is like a man observing his
natural face in a mirror; for he observes himself,
goes away, and immediately forgets
what kind of man he was.

James 1:22-24
But be doers of the word, and not hearers only,
deceiving yourselves. For if anyone is a hearer of the
word and not a doer, he is like a man observing his
natural face in a mirror; for he observes himself,
goes away, and immediately forgets
what kind of man he was.

Has, like Jesus said, the “cares of this world” and the
“deceitfulness of riches” choked out your fruit?
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Are you the same person who first came to Christ,
or have you forgotten what kind of man you were?
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For each of us we must come to a point when we
take our faith seriously enough to face what all
of us will soon face, whether we’re ready or not.
And “it is time” for us to get ready to meet our King
and live like we truly believe He is coming.
Yes, “It is time!”
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It is time.

